
 

 



 

Пояснительная записка. 

   Настоящая рабочая программа разработана на основании следующих нормативных 

документов: 

   1.  Федеральный закон от 29 декабря 2012 года № 273-ФЗ «Об образовании в 

Российской Федерации» 

  2. Приказ Министерства образования и науки России от 17 декабря 2010 года № 1897 

«Об утверждении федерального государственного образовательного стандарта 

основного общего образования»   (в ред. Приказов Министерства образования и науки 

РФ от 29.12.2014 № 1644, от 31.12.2015 № 1577) 

  3. Приказ Министерства просвещения РФ от 28 декабря 2018 г. № 345 «Об 

утверждении федерального перечня учебников, рекомендуемых к использованию при 

реализации имеющих государственную аккредитацию образовательных программ 

начального общего, основного общего, среднего общего образования» (с изменениями 

приказа Министерства просвещения РФ  от 8 мая 2019 года ). 

  4.  Закон Российской Федерации от 25 октября 1991 г. № 1807-I «О языках народов 

Российской Федерации» (в редакции Федерального закона № 185- ФЗ);           приказ 

Министерства образования и науки Российской Федерации от 17 декабря 2010 г. № 

1897 «Об утверждении федерального государственного образовательного стандарта 

основного общего образования» (в редакции приказа Минобрнауки России от 31 

декабря 2015 г. № 1577).            

   5. Русский родной язык. Примерные рабочие программы.     5–9 классы : учеб. 

пособие для общеобразоват. организаций / О. М.   Александрова,  Ю. Н. Гостева, И. Н. 

Добротина ; под ред.  О. М. Александровой.  –  М. : Просвещение, 2020.  

     Примерная программа (далее – программа) разработана на основе требований 

Федерального государственного образовательного стандарта основного общего 

образования к результатам освоения основной образовательной программы основного 

общего образования по учебному предмету «Родной (русский)  язык», входящему в 

образовательную область «Родной язык и родная литература».    

Рабочая программа включает 3 раздела: 



   1. планируемые результаты освоения учебного предмета, в котором прописаны 

личностные, метапредметные и предметные требования к результатам обучения; 

   2. содержание учебного предмета; 

   3. тематическое планирование с указанием количества часов, отводимых на освоение 

каждой темы. 

Место предмета в учебном плане. 

В соответствии с учебным планом МОУ Каргинская  СОШ на изучение 

предмета «Русский родной язык» в 9 классе отводится 17 часов в год (0, 5 час в 

неделю).  

1.ПЛАНИРУЕМЫЕ РЕЗУЛЬТАТЫ ОСВОЕНИЯ УЧЕБНОГО ПРЕДМЕТА 

«РОДНОЙ (РУССКИЙ) ЯЗЫК» 

Личностные результаты: 

           1) понимание русского языка и литературы как одной из основных 

национальнокультурных ценностей русского народа; определяющей роли родного 

языка в развитии интеллектуальных, творческих способностей и моральных качеств 

личности; его значения в процессе получения школьного образования;  

          2) осознание эстетической ценности русского языка и литературы;  

уважительное отношение к родному языку, гордость за него; потребность сохранить 

чистоту русского языка как явления национальной культуры; стремление к речевому 

самосовершенствованию;  

         3) достаточный объем словарного запаса и усвоенных грамматических средств 

для свободного выражения мыслей и чувств в процессе речевого общения; 

способность к самооценке на основе наблюдения за собственной речью.  

Метапредметные результаты: 

1) владение всеми видами речевой деятельности:  

• адекватное понимание информации устного и письменного сообщения; • 

владение разными видами чтения; 

 • адекватное восприятие на слух текстов разных стилей и жанров; 



 • способность извлекать информацию из разных источников, включая средства 

массовой информации, компакт-диски учебного назначения, ресурсы Интернета; 

умение свободно пользоваться словарями различных типов, справочной 

литературой;  

• овладение приемами отбора и систематизации материала на определенную тему; 

умение вести самостоятельный поиск информации, ее анализ и отбор; 

 • умение сопоставлять и сравнивать речевые высказывания с точки зрения их 

содержания, стилистических особенностей и использованных языковых средств; 

 • способность определять цели предстоящей учебной деятельности 

(индивидуальной и коллективной), последовательность действий, а также 

оценивать достигнутые результаты и адекватно формулировать их в устной и 

письменной форме;  

• умение воспроизводить прослушанный или прочитанный текст с разной 

степенью свернутости;  

• умение создавать устные и письменные тексты разных типов, стилей речи и 

жанров с учетом замысла, адресата и ситуации общения; 

 • способность свободно, правильно излагать свои мысли в устной и письменной 

форме; 

 • владение разными видами монолога и диалога; 

 • соблюдение в практике речевого общения основных орфоэпических,  

лексических, грамматических, стилистических норм современного русского 

литературного языка; соблюдение основных правил орфографии и пунктуации в 

процессе письменного общения; • способность участвовать в речевом общении, 

соблюдая нормы речевого этикета; 

• способность оценивать свою речь с точки зрения ее содержания, языкового 

оформления; умение находить грамматические и речевые ошибки, недочеты, 

исправлять их; умение совершенствовать и редактировать собственные тексты;  

• умение выступать перед аудиторией сверстников с небольшими сообщениями, 

докладами;  

     2) применение приобретенных знаний, умений и навыков в повседневной 

жизни; способность использовать родной язык как средство получения знаний по 

другим учебным предметам, применять полученные знания, умения и навыки 



анализа языковых явлений на межпредметном уровне (на уроках иностранного 

языка, литературы и др.);  

    3) коммуникативно-целесообразное взаимодействие с окружающими людьми в 

процессе речевого общения, совместного выполнения какой-либо задачи, участия 

в спорах, обсуждениях; овладение национально-культурными нормами речевого 

поведения в различных ситуациях формального и неформального межличностного 

и межкультурного общения.  

 

 

Предметные результаты: 

1)     представление об основных функциях языка, о роли русского языка как 

национального языка русского народа, как государственного языка Российской 

Федерации и языка межнационального общения, о связи языка и культуры 

народа, о роли родного языка и литературы в жизни человека и общества:  

  2) понимание места родного языка и литературы в системе гуманитарных наук 

и его роли в образовании в целом; 

   3) усвоение основ научных знаний о родном языке и литературе; понимание 

взаимосвязи его уровней и единиц;  

   4) освоение базовых понятий словесности: стиль языка художественной 

литературы; функционально-смысловые типы речи (повествование, описание, 

рассуждение); текст, типы текста; основные единицы языка, их признаки и 

особенности употребления в речи;  

    5) овладение основными стилистическими ресурсами лексики и фразеологии 

русского языка, основными нормами русского литературного языка 

(орфоэпическими, лексическими, грамматическими, орфографическими, 

пунктуационными), нормами речевого этикета; использование их в своей 

речевой практике при создании устных и письменных высказываний; 

     6) осознание эстетической функции родного языка, способность оценивать 

эстетическую сторону речевого высказывания при анализе текстов 

художественной литературы.  

2. СОДЕРЖАНИЕ УЧЕБНОГО ПРЕДМЕТА. 



Раздел 1. Язык и культура ( 4 ч.) 

    Русский язык как зеркало национальной культуры и истории народа (обобщение). 

Примеры ключевых слов (концептов) русской культуры, их национально-

историческая значимость. Крылатые слова и выражения (прецедентные тексты) из 

произведений художественной литературы, кинофильмов, песен, рекламных текстов и 

т.п. 

   Развитие языка как объективный процесс. Общее представление о внешних и 

внутренних факторах языковых изменений, об активных процессах в современном 

русском языке (основные тенденции, отдельные примеры).Стремительный рост 

словарного состава языка, «неологический бум» – рождение новых слов, изменение 

значений и переосмысление имеющихся в языке слов, их стилистическая переоценка, 

создание новой фразеологии, активизация процесса заимствования иноязычных слов. 

Раздел 2. Культура речи ( 5 ч.) 

   Основные орфоэпические нормы современного русского литературного языка. 

Активные процессы в области произношения и ударения. Отражение 

произносительных вариантов в современных орфоэпических словарях. 

Нарушение орфоэпической нормы как художественный приём. 

  Основные лексические нормы современного русского литературного 

языка. Лексическая сочетаемость слова и точность. Свободная и несвободная 

лексическая сочетаемость. Типичные ошибки‚ связанные с нарушением лексической 

сочетаемости. 

Речевая избыточность и точность. Тавтология. Плеоназм. Типичные ошибки‚ 

связанные с речевой избыточностью. 

Современные толковые словари. Отражение вариантов лексической нормы в 

современных словарях. Словарные пометы. 

Основные грамматические нормы современного русского литературного 

языка. Типичные грамматические ошибки. Управление: управление 

предлогов благодаря, согласно, вопреки; предлогапо с количественными 

числительными в словосочетаниях с распределительным значением (по пять груш – 

по пяти груш). Правильное построение словосочетаний по типу управления (отзыв о 



книге – рецензия на книгу, обидеться на слово – обижен словами). Правильное 

употребление предлогов о‚ по‚ из‚ с в составе словосочетания (приехать из Москвы – 

приехать с Урала). Нагромождение одних и тех же падежных форм, в частности 

родительного и творительного падежа. 

Нормы употребления причастных и деепричастных оборотов‚ предложений с 

косвенной речью. 

Типичные ошибки в построении сложных предложений: постановка рядом двух 

однозначных союзов(но и однако, что и будто, что и как будто)‚ повторение частицы 

бы в предложениях с союзами чтобы и если бы‚ введение в сложное предложение 

лишних указательных местоимений. 

Отражение вариантов грамматической нормы в современных грамматических 

словарях и справочниках. Словарные пометы. 

Речевой этикет 

Этика и этикет в электронной среде общения. Понятие нетикета. Этикет 

Интернетпереписки. Этические нормы, правила этикета Интернет-дискуссии, 

Интернет-полемики. 

Этикетное речевое поведение в ситуациях делового общения. 

Раздел 3. Речь. Речевая деятельность. Текст. Язык и речь. Виды речевой 

деятельности ( 7 ч.) 

   Русский язык в Интернете. Правила информационной безопасности при общении в 

социальных сетях. Контактное и дистантное общение. 

Текст как единица языка и речи 

Виды преобразования текстов: аннотация, конспект. Использование графиков, 

диаграмм, схем для представления информации. 

Функциональные разновидности языка 

Разговорная речь. Анекдот, шутка. 

Официально-деловой стиль. Деловое письмо, его структурные элементы и языковые 

особенности. 



Учебно-научный стиль. Доклад, сообщение. Речь оппонента на защите проекта. 

Публицистический стиль. Проблемный очерк. 

Язык художественной литературы. Диалогичность в художественном произведении. 

Текст и интертекст. Афоризмы. Прецедентные тексты. 

 

3. ТЕМАТИЧЕСКОЕ ПЛАНИРОВАНИЕ. 

№ Название разделов. Кол-во 

часов. 

К.р. 

1. Язык и культура. 4  

2. Культура речи. 5  

3. Речь. Текст. 8 1 

 Итого 17  

 

№ 

урок

а 

  

Тема 

 

Основное содержание 

Дома

шнее 

задани

е 

Дат

а по 

пла

ну 

Дата 

факт

ич. 

 Язык и культура.   

1.  Отражение в 

русском 

языке 

культуры и 

истории 

русского 

народа. 

 

Русский язык как зеркало национальной 

культуры и истории народа (обобщение). 

Важнейшие функции русского языка. Понятие 

о русской языковой картине мира. 

Орфографический и пунктуационный 

практикум. 

Примеры ключевых слов (концептов) русской 

культуры, их национально-историческая 

значимость. Основные тематические разряды 

ключевых слов русской культуры: 

обозначение понятий и предметов 

традиционного быта; обозначение понятий 

русской государственности; обозначение 

понятий народной этики. 

Ключевые слова, обозначающие мир русской 

природы, религиозные представления. 

Понятие о русской ментальности. 

Орфографический и пунктуационный 

практикум 

§ 1 – 2 

Упр.7 

 

 

 

 

 

 

2.  Крылатые 

слова и 

Крылатые слова и выражения (прецедентные 

тексты) из произведений художественной 

§ 3  1  



выражения в 

русском 

языке. 

литературы, кинофильмов, песен, рекламных 

текстов и т. п. Орфографический и 

пунктуационный практикум. 

Упр.10 

3. 

4. 

 Развитие 

русского 

языка как 

закономерны

й процесс. 

Развитие языка как объективный процесс. 

Общее представление о внешних и внутрен-

них факторах языковых изменений.  

§ 4 – 9 

Упр. 

23 

2  

 

 

 Основные 

тенденции 

развития 

современного 

русского 

языка. 

Общее представление об активных процессах 

в современном русском языке (основные 

тенденции, отдельные примеры). 

Орфографический и пунктуационный 

практикум. 

Активизация процесса заимствования 

иноязычных слов. Орфографический и 

пунктуационный практикум. 

 

 

 

 

 

 

 Культура речи.   

5. 

6. 

 

 

 

 Активные 

процессы в 

области 

произношени

я и ударения. 

Основные орфоэпические нормы 

современного русского литературного языка. 

Отражение произносительных вариантов в 

современных орфоэпических словарях. 

  

 Активные процессы в области произношения 

и ударения. Нарушение орфоэпической нормы 

как художественный приём. 

Орфографический и пунктуационный 

практикум. 

§ 10 – 

11, 

Упр.40 

 

 

 

 

7. 

 

 Трудные 

случаи 

лексической 

соче-

теамости. 

Основные лексические нормы современного 

русского литературного языка. Современные 

толковые словари. Отражение вариантов 

лексической нормы в современных словарях. 

Словарные пометы. 

§ 12 

Упр.51 

  

8. 

 

 

 Лексическая сочетаемость слова. Свободная и 

несвободная лексическая сочетаемость. 

Типичные ошибки‚ связанные с нарушением 

лексической сочетаемости. 

 Речевая избыточность и точность. 

Тавтология. Плеоназм. Типичные ошибки‚ 

связанные с речевой избыточностью. 

Типичные ошибки в управлении, в построении 

просто-го осложнённого и сложного 

предложений.Орфографический и 

пунктуационный практикум 

§ 13 – 

14 

Упр. 

59 

 

 

 

 

 

 

 

9.  Проверочная 

работа. 

    

 Речь. Текст.   



10. 

11. 

 

 Русский язык 

в Интернете. 

Русский язык в Интернете. Правила информа-

ционной безопасности при общении в соц. 

сетях. Контактное и дистантное общение. 

Этикет интернет-переписки. 

Орфографический и пунктуационный 

практикум. 

§ 15 

Упр. 

63 

 

 

 

 

 

12. 

 

 Виды 

преобразова-  

ния текстов. 

 

Текст как единица языка и речи. Виды 

преобразования текстов: аннотация, конспект. 

Использование графиков, диаграмм, схем для 

представления информации. 

Орфографический и пунктуационный 

практикум. 

Функциональные разновидности языка. 

Разговорная речь. Анекдот, шутка. 

Орфографический и пунктуационный 

практикум. 

 

§ 16 - 

 17 

Упр.80 

 

 

 

 

13.  Официально-

деловой 

стиль. 

Деловое 

письмо. 

Научно-

учебный 

подстиль. 

Доклад, 

сообщение. 

Официально-деловой стиль. Деловое письмо, 

его структурные элементы и языковые 

особенности. Орфографический и 

пунктуационный практикум. 

Учебно-научный стиль. Доклад, сообщение. 

Речь оппонента на защите проекта. 

Орфографический и пунктуационный 

практикум. 

§ 18 

§ 19 

 

 

 

 

14.  Публицистич

еский стиль. 

Проблемный 

очерк. 

Публицистический стиль. Проблемный очерк. 

Орфографический и пунктуационный 

практикум. 

 

§ 20 

Упр. 

110 

  

15.  Язык 

художествен-

ной 

литературы. 

Прецедентны

е тексты. 

 

 

Язык художественной литературы. 

Диалогичность в художественном 

произведении. Текст и интертекст. 

Афоризмы. Прецедентные тексты. 

Орфографический и пунктуационный 

практикум. 

§ 21 

Упр. 

112 

 

 

 

 

 

16.  Контрольная 

работа. 

Диктант, орфографический и пунктуационный 

практикум. 

   

17. 

 

 Что мы 

узнали о 

родном 

языке. 

 

 

Обобщение и повторение. Защита проектов. 

 

 

   

  Итого  17 

 

Примерные темы проектных и исследовательских работ. 



 1. Простор как одна из главных ценностей в русской языковой картине мира.  

2. Образ человека в языке: слова-концепты дух и душа.  

3. Из этимологии фразеологизмов.  

4. Карта «Интересные названия городов моего края/России». 

 5. Названия денежных единиц в русском языке. 

 6. Интернет-сленг. 

 7. Межнациональные различия невербального общения. 

 8. Анализ типов заголовков в современных СМИ. 

 9. Сетевой знак @ в разных языках.  

10. Язык и юмор.  

11. Анализ примеров языковой игры в шутках и анекдотах.  

12. Подготовка сборника стилизаций.  

13. Новые иноязычные слова в русском языке: благо или зло? 

 14. «Словарный бум» в русском языке новейшего периода. 

 15. «Азбука русского мира»: портрет моего современника.  

16. Разработка рекомендаций «Правила информационной безопасности при 

общении в социальных сетях». 

 

Учебно-методическая литература. 

1.Русский родной язык: 9 класс: учебное пособие для общеобразовательных 

организаций / [О. М. Александрова, О. В. Загоровская, С. И. Богданов и др.]. – М.: 

Просвещение, 2020.  

2. Примерная рабочая программа по учебному предмету «Русский родной язык» для 

образовательных организаций, реализующих программы основного общего 



образования. URL: http://fgosreestr.ru/registry/primernayarabochaya-programma-po-

uchebnomu-predmetu-russkij-rodnoj-yazyk-dlyaobshheobrazovatelnyh-organizatsij-5-9-

klassov. 

 

Интернет-ресурсы 

 Азбучные истины. URL: http://gramota.ru/class/istiny  

Академический орфографический словарь. URL: http://gramota.ru/slovari/info/lop  

Вавилонская башня. Базы данных по словарям C. И. Ожегова, А. А. Зализняка, М. 

Фасмера. URL: http://starling.rinet.ru/indexru.htm  

Вишнякова О. В. Словарь паронимов русского языка. URL: 

https://classes.ru/grammar/122.Vishnyakova  

Древнерусские берестяные грамоты. URL: http://gramoty.ru Какие бывают словари. 

URL: http://gramota.ru/slovari/types  

Кругосвет – универсальная энциклопедия. URL: http://www.krugosvet.ru Культура 

письменной речи. URL: http://gramma.ru  

Лингвистика для школьников. URL: http://www.lingling.ru Мир русского слова. URL: 

http://gramota.ru/biblio/magazines/mrs 146 

 Образовательный портал Национального корпуса русского языка. 

Обучающий корпус русского языка. URL: http://www.ruscorpora.ru/search-school.html  

Первое сентября. URL: http://rus.1september.ru  

Портал «Русские словари». URL: http://slovari.ru Православная библиотека: 

справочники, энциклопедии, словари. URL: https://azbyka.ru/otechnik/Spravochniki  

Русская виртуальная библиотека. URL: http://www.rvb.ru Русская речь. URL: 

http://gramota.ru/biblio/magazines/rr/  

Русский филологический портал. URL: http://www.philology.ru  

http://fgosreestr.ru/registry/primernayarabochaya-programma-po-uchebnomu-predmetu-russkij-rodnoj-yazyk-dlyaobshheobrazovatelnyh-organizatsij-5-9-klassov
http://fgosreestr.ru/registry/primernayarabochaya-programma-po-uchebnomu-predmetu-russkij-rodnoj-yazyk-dlyaobshheobrazovatelnyh-organizatsij-5-9-klassov
http://fgosreestr.ru/registry/primernayarabochaya-programma-po-uchebnomu-predmetu-russkij-rodnoj-yazyk-dlyaobshheobrazovatelnyh-organizatsij-5-9-klassov
http://gramota.ru/class/istiny
http://starling.rinet.ru/indexru.htm
https://classes.ru/grammar/122.Vishnyakova
http://gramota.ru/slovari/types
http://gramma.ru/
http://gramota.ru/biblio/magazines/mrs%20146
http://rus.1september.ru/
https://azbyka.ru/otechnik/Spravochniki
http://gramota.ru/biblio/magazines/rr/
http://www.philology.ru/


Русский язык в школе. URL: http://gramota.ru/biblio/magazines/riash  

Cловарь сокращений русского языка. URL: http://www.sokr.ru  

Словари и энциклопедии GUFO.ME. URL: https://gufo.me  

Словари и энциклопедии на Академике. URL: https://dic.academic.ru Словари, 

созданные на основе Национального корпуса русского языка (проект ИРЯ РАН). URL: 

http://dict.ruslang.ru  

Словарь молодёжного сленга. URL: http://teenslang.su  

Словарь устойчивых словосочетаний и оборотов деловой речи. URL: http://doc-style.ru  

Стихия: классическая русская/советская поэзия. URL: http://litera.ru/stixiya 

Учительская газета. URL: http://www.ug.ru 

Фундаментальная электронная библиотека «Русская литература и фольклор»: словари, 

энциклопедии. URL: http://feb-web.ru/feb/feb/dict.htm 

Этимология и история слов русского языка (проект ИРЯ РАН). URL: 

http://etymolog.ruslang.ru 

 

 

 

http://gramota.ru/biblio/magazines/riash
http://www.sokr.ru/
https://gufo.me/
http://dict.ruslang.ru/
http://teenslang.su/
http://doc-style.ru/
http://feb-web.ru/feb/feb/dict.htm
http://etymolog.ruslang.ru/
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